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1. HosicHUTeJILHAS 3AIIHCKA
1.1. Heab v 3a1a4M AUCHUILTIHHBI

Lenp MUCHMITIMHBL: AaTh CTYJACHTY 3HAHUS, YMEHHS U HaBBIKHA, HEOOXOAUMBIE
eMy /151 OCYLIECTBIEHHUS ero Npo(hecCHOHAIBHOM NesTeIbHOCTH B 001aCTH MUCbMEHHOTO
IIepeBo/ia TEKCTOB HAyUYHOI HAIpPaBIECHHOCTH.

3amauu:

0 HAY4YUTh CTYJCHTa AaHAJIM3UPOBATH HAYYHBIH TEKCT C Y4eTOM
0COOEHHOCTEH M CICIIU(PUKH €T0 CTHIIS

0 pPa3BHUTh y CTYJCHTAa HABBIK OCO3HAHUS M IMOHUMAHHS CHHTAKCHUECKUX

CTPYKTYp Hay4HOTO TEKCTa, HAaBBIK TOHUMAaHUS CJIOB Ha OCHOBE MX (POPMBI M OKPYKEHHS,
a TaKk)Ke HaBBIK TOHUMAHUS TEKCTa KaK €AMHOTO CMBICIIOBOTO IEJIOTO

0 00ecreuuTh CTY/AEHTY OBJIQJICHHE CHHTAaKCHYECKUMH CTPYKTypaMHu,
XapakTepHbIMU JUIsI HAYYHOHM pEeYd, W OCHOBHBIM (DOHJIOM CIIOB, XapaKTEPHBIX IS
JTaHHOTO CTHJISL PEYH.

0 HAY4YHUTh €r0 CO37aBaTh SKBUBAJICHTHBIN MEPEBOJ MUCXOIHOTO HAYYHOTO
TEKCTa C y4eTOM BCeX TpeOOBaHUI PYCCKOTO SI3bIKa;

ConepxaHue IUCIHHIUIMHBI OXBATBHIBAET KPYI TEOPETHUECKHUX BOIMPOCOB M
NPaKTHYECKHUX MPOOJIEM, CBSI3aHHBIX C IIEPEBOJOM TEKCTOB HAYYHON HAIPaBICHHOCTH.

Jucuumumza «[IpoaBUMHYTHIN NMepeBo HAYYHBIX TEKCTOB) SBISIETCS KypcoM
no BbIOOPY B BapHMAaTUBHOM YacTH Y4eOHOro IUIaHA IO HANPABICHHIO IOATOTOBKH
45.03.02 JIunrsucruka, npopuis «llepeBos u mepeBo10BEICHUEY.

1.2. (DOpanyeMble KOMIICTCHIIUMH, COOTHECEHHBIE C IVIAHUPYEMBIMHU pE3yJdbTaTaMM
Oﬁy‘leﬂﬂﬂ o JTUCHHUIIJIMHE

Komnerennus NHukaropsl Pe3ynbTarsl 00yueHus
(Ko ¥ HAMMEHOBAHME) KOMIICTCHITUH

(Koa ¥ HAMMEHOBAHME )
[1K-2 Criocoben 2.2 BuInoausaTs BJIaJETh METOIUKOMI
OCYIIECTBIISITh MpeanepeBOIIeCKUA MPeNepeBOJIECKOT0 aHATTN3a
MMACEMEHHBIA TIEPEBO,T aHaJIn3 TEKCTa TEKCTa, CIIOCOOCTBYIOIICH

TOYHOMY BOCIPHUSTHIO
HCXOJHOTO BBICKa3bIBAHUSI,
METOJMKOMN MOATOTOBKH K
BBIIIOJIHEHUIO TIEPEBOJIA,
BKJIIOUasi TOUCK WH(pOpMAIIUU B
CIIPaBOYHOM, CIIEHUAIILHON
JIUTEPATYPE U KOMITBIOTEPHBIX

CeTHX.
2.4 O6ecneunBaTh 3HATH CIIOCOOBI JOCTHIKEHUS
TOUHYIO TIepeady HKBHUBAJIIEHTHOCTH B IEPEBOJIC
CMBICIIa UCXOIHOTO HAy4YHOTO TEKCTa, 3HAThH
TEeKCTa OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH

HAay4YHOTI'O CTHJIA p€YH, 3HATH
OCHOBHBIC KJIMIIC HAYYHOI'O

SI3bIKA

2.8 YuuThIBaeT B YMETb IPUMEHSITH OCHOBHBIE
rpoliecce nepeBoja MIpUEMBI IIEPEBO/IA,
KYJIbTYPHBIH, OCYILECTBIISATH MUCbMEHHBIH

COLMAJIbHBIMN, HEepPEBOJ C COOIIOCHUEM HOPM
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MparMaTU4eCKui JIEKCUYECKOMN

KOHTEKCT UCXOTHOTO SKBUBAJICHTHOCTH,

TEKCTa coOJrOIeHNEM
rpaMMaTHU4CCKUX,

CHUHTAaKCHYECKHX U
CTHJIUCTHYECKHX HOPM, YMEET
0OpMIISITh TEKCT TIEPEBO/IA B
KOMITBIOTEPHOM TEKCTOBOM
penakrope, paboTaTh ¢
AJIEKTPOHHBIMU CIIOBAPSIMHU U
JPYTHMH JIEKTPOHHBIMU
pecypcaMu

1.3. MecTo 1ucuUMIJIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/ibHOM MPOrpaMMbl

JlucuumiuHa OTHOCUTCS K 4acTH, (OpMUPYEMOIl ydyaCTHHKAaMU 00pa30BaTelIbHBIX
OTHOIICHUH OJIOKA JUCUIUIUIMH YIeOHOTO IJIaHa.

Jlis  OCBOEHMS JUCHUIUIMHBI HEOOXOAMMBI 3HAHMS, YMEHUS M BIaJIeHUS,
c(hOpPMHUPOBAHHEIC B XOJI€ M3YUYCHHSI CICAYIONINX TUCIMIUIAH M MPOXOXKICHUS MPAKTHK:
Teopus nepeBoja, [IpakTuueckuii mepeBoj ¢ 1 ”HOCTPAHHOTO SI3bIKA.

B pesynbTare ocBOeHUS TUCIUILTMHBI (POPMUPYIOTCS 3HAHUS, YMECHUS U BIIaJICHUS,
HEOOXOMUMBIE [l M3y4YEHHUS CICAYIOUIMX AUCHUIUIMH U TMPOXOXKICHHUS MPaKTHK:
[Ipennumnomuas npaktuka, ['1A.

2. CmpyKkmypa oucyuniaunul

O6mas Tpy10EMKOCTh TUCITUILIMHBI cOcTaBmseT 3 3.€., 108 akanemudeckux yaca

(oB).

O6bem jauctUIUIMHBL B (opMe KOHTAKTHOM paboThl  OOyyaromuxcs ¢
MeJarornyecKuMu paboOTHUKaMU H (WJIKM) JHUI[AMH, TPUBIEKAEMBIMH K pealu3alud
00pa3oBaTebHON MTPOTrpaMMbl Ha UHBIX YCIOBHSX, PU MTPOBEACHUH YUCOHBIX 3aHITHIA:

Cemectp | Tum y4eOHBIX 3aHITHIA KomnuecTtBo
4acoB
7 [IpakTnueckue 3aHATUSA 72
Bcero: 72

O06beM TuCIUTUTAHEI (MOYJIsI) B JOpME CaMOCTOSTEIbHON pab0OThl 00YJIAOIITUXCST
CoCTaBIseT 36 akaIeMUYECKUX yaca(oB).

3. Coaep:xkaHue TMCHUIIHHBI

PA3AEJI 1.
Crunucruyeckrue 0COOEHHOCTH aHTJI0- U PYCCKOSI3bIYHBIX HAYYHBIX TEKCTOB B

AHTJIUUCKOM U PYCCKOM S3bIKAX.
PA3JIEJ II.

Pa60Ta C OuUuTatTaMu. HpI/IHLII/IHBI nepeaadu, HpO6JICMa IMOHCKa MaTCprUaJIOB. HpO6JICMa
MOJIMJIIMHTBAJIBHOCTH U MYJIBTUKYJIbTYPHBIX HUTAT U OTCBIJIOK.

PA3JIEJ 111

TCpMI/IHOJ'IOFI/I‘IeCKaH HACBhIIICHHOCTb HAYYHOI'O TCKCTA. be3skBuBaieHTHAS JIEKCUKA.
TepMI/IHBI'OKKa?)I/IOHaHI/I?)MLI 58 TepMI/IHBI'HGOJ'IOFI/IS.MBI



PA3AEJ IV.

Knume nHaydyHoro sizbika.

PA3BJAEJ V.

[IpuHIMIIBI TEpEBOIa TEKCTOB, MPUHAIEKAIINUX K PA3JIMYHBIM BUJIaM HAYYHOTO
JHMCKypca.

PA3JIEJI VI.

CHHTaKCHC HAYYHOTO TEKCTa; COBPEMEHHBIN Hay4HBIN TUCKYpC, MpoOIeMa HaMEPEHHOTO
YCIIO)KHEHUSI U COOTBETCTBYIOIINE MEPEBOTUECKHE PEILICHUS

4. O0pa3oBaTe/IbHbIE TEXHOJIOTUH

JInst npoBeieHNs 3aHATUN JIEKIIMOHHOTO THUIA MO JUCHUIIIIMHE TPUMEHSIOTCS TaKHUe
0o0pa3oBaTeNbHbIC TEXHOJOTUM KAaK WHTEPAKTHBHBIC JEKIMH, MPOOJIEMHOE OOydeHHe.
Jlns mpoBelleHUs 3aHATUA CEMHHAPCKOr0 THIA MCIHOJIB3YKOTCS I'PYIIIOBBIE JMCKYCCHUH,
aHaJlM3 CUTyalruid U KMUTALlMOHHBIX MOJIETIEH.

B nmepuoxm BpeMeHHOro MPUOCTAHOBIEHHS TOCEHICHHS  OOy4YaroUUMUCS
nomenieHu#t u reppuropuu PI'TY nnst opranuzanum yueGHOTO mpoiiecca ¢ IpUMEHEHUEM
ANEKTPOHHOT0 O0yYeHUs M JUCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHI MOTYT OBITH
KCIIO0JIB30BaHBbI ClIeyIoNe 00pa30BaTeIbHbIE TEXHOJIOTHU:

— BUJICO-JICKIIUH;

— OHJIAH-JIEKIIUU B PEKUME PEATLHOIO BPEMEHH;

— DIIGKTPOHHBIE YYEOHUKH, yueOHbIE MOCOOUS, HAyYHbIe U3aHUS B DJIIEKTPOHHOM
BHJI€ Y JJOCTYII K MHBIM 3JICKTPOHHBIM 00pa30BaTEIIbHBIM PECYpCaM;

— CUCTEMBI JIJIS 3JIEKTPOHHOTO TECTUPOBAHMUS;

— KOHCYJIbTallM! C UCIIOJIb30BAHUEM TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHBIX CPEICTB.

1. Ouenka mIaHUPyeMbIX pPe3yJabTaTOB 00y4YeHusl
1.1 Cucrema onieHUBaHUSA

dopma KOHTPOJIS Makc. KoIm4ecTBo 0aioB
B Teuenue cemecrtpa:

YCTHBIE OTBETHI Ha 3aHATHSIX 20 6amtoB

BBINIOJIHEHHUE JOMAILIHUX 33JIaHUN 20 Gamnnos

KOHTPOJIbHBIC pa0OTHI 20 6amos
[IpomexyTouHas arTecTanus 40 6aytoB
HToro 3a cemectp 100 6ayutoB

[TonmyueHHBI COBOKYIHBIN PE3yIbTaT KOHBEPTUPYETCS B TPAAULMOHHYIO IIKATY
OLIEHOK M B IIIKaJly OLleHOK EBpormeiickoi cucTeMsl epeHoca u HaKOMJICHUs KPEeAUTOB
(European Credit Transfer System; nanee — ECTS) B cooTBeTcTBUU C TaOIHIIEH:

100-6amnpHas IIxama
N TpaguuroHHas mKana ECTS
95 -100 A
8394 OTIIMIHO B

68 — 82 XOopo1o 3a4TCHO C

56 — 67 D
50_55 YIOBJIETBOPUTEITLHO E

20 -49 FX
0-19 HEYJOBJIETBOPUTEIHHO HE 3a4TCHO E
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1.2 Kpurtepuu BbICTaBJIeHUS OLEHKH MO JUCHHUIIUHE

Banany/
Ixanxa
ECTS

Onenka o
JUCIUTILINHE

Kputepuu oneHkn pe3yibTaToB 00y4eHus N0 JUCHHUIIJIMHE

100-83/
AB

OTJINYHO/
3a4TEHO

BeicraBisercs 00yuaromemycsl, €CIi OH INTyOOKO U IIPOYHO YCBOMII
TEOPETHUYECKUHN U MPAKTUYECKUN MaTepUall, MOXKET
IIPOJEMOHCTPUPOBATH 3TO HA 3aHATHUAX U B XOJ€ IPOMEKYTOUHON
aTTeCTaluu.

OOyuaronuiics UCUEpPIIbIBAIOLIE U JOTMYECKH CTPOIHO U3araer
y4eOHBII MaTepHuall, yMEeT yBSI3bIBATh TEOPUIO C MPAKTUKOM,
CIIPABIISIETCS € peIlIEHUEM 3a1a4 IPOPeCCHOHATLHON HAIIPABICHHOCTH
BBICOKOT'O YPOBHSI CJI0KHOCTH, IIPAaBUIIBHO OOOCHOBBIBAET MPUHSTHIC
peLIeHus.

CB0001HO OpueHTHPYETCS B yueOHOIl U ITpodeccuoHaTbHON
JUTEpAType.

OneHka no JMCUUIUIMHE BBICTABIISAIOTCS 00y4aroueMycs C yu€ToM
PE3yJIbTAaTOB TEKYILEH U IPOMEKYTOUHON aTTECTALlUU.
Komnerenmym, 3aKperyi€HHbIe 32 AUCUUTUIMHON, CHOPMUPOBAHBI HA
YPOBHE — «BBICOKUI.

82-68/

X0opoIo/
3a4TeHO

BericTaBisercs o0yyaromemMycs, €Cii OH 3HaeT TEOPETUUECKUH U
MIPaKTUYECKUIM MaTepua, FpPaMOTHO U IO CYILIECTBY M3JIaraeT ero Ha
3aHATHUAX U B XOJI€ IPOMEKYTOUHOM aTTECTAllM, HE I0ITyCKast
CYILLIECTBEHHBIX HETOUHOCTEH.

OOyuarouuiics NpaBUIILHO IPUMEHSET TEOPETUUYECKHE MOT0KEHUS ITPU
pELIeHNN TPAKTHYECKUX 3a7a4 Npo¢decCHOHaIbHONW HAalIPaBIEHHOCTH
Pa3HOro YPOBHS CII0KHOCTH, BJIajIeeT HEOOXOAMMBIMHU ISl 3TOTO
HaBbIKaMU U MpUEMaMHU.

JIOCTaTOuHO XOPOILIO OPUEHTUPYETCS B yueOHOM U podeccHoHaNbHOM
JUTEeparype.

OneHka Mo JMCHUIUIMHE BBICTABIISIOTCS 00yYarouieMycs ¢ yuéToM
PE3yJIbTAaTOB TEKYILEN U IPOMEKYTOYHON aTTECTALIUN.

Komnereniuu, 3akperni€Hnble 3a TUCUUIUITMHON, chOpMUPOBaHbI HA
YPOBHE — «XOPOILIHM».

67-50/
D,E

yJIOBJIETBO-
pUTETBHO/
3a4TeHO

BrictaBisiercs oOyuaromemMycs, €Cii OH 3HaeT Ha 6a30BOM ypOBHE
TEOPETHUYECKUI U MPAKTUYECKUI MaTepHall, TOIyCKAaeT OTAEIbHbIE
OLIMOKM IPH €ro U3JI0)KEHUH Ha 3aHATUSAX U B X0/1€ IIPOMEKYTOUHOMH
aTTECTAllHN.

OOyuaromuiicss UCTIBITHIBAET ONpeIeIEHHBIE 3aTPyAHEHUS B
MIPUMEHEHUH TEOPETHUECKUX MOJI0KEHUN MTPU PEIIEHUH TPAKTHYECKUX
3a7a4 NpoQecCuoHaIbHOM HAaIPaBICHHOCTH CTAHJAPTHOT'O YPOBHS
CJI0KHOCTH, BJIaJIeeT HEOOXOAMMBIMU JIJISl 3TOT0 0a30BBIMU HaBBIKAMH U
IpUEMaMH.

JleMOHCTpUpYEeT T0CTaTOYHBIN YPOBEHb 3HAHUS yUeOHOM TUTEepaTyphl
10 IUCLIMIUIMHE.

OneHka Mo TMCHUIUIMHE BBICTABIISIOTCS 00yUarouieMycs ¢ y4€ToM
pe3yabTaTOB TEKYLIEH U POMEXYTOYHOM aTTECTALIUH.

Komnereniuu, 3aKperi€HHble 3a AMCUUIUINHON, CHOPMUPOBAHBI HA
YPOBHE — «JOCTATOYHBIN.

49-0/
FFX

HEY/IOBIIET-
BOPHUTENBHO/
HE 324TCHO

BricTaBnsiercst oOyuaromemMycs, eciu OH He 3HaeT Ha 0a30BOM YpPOBHE
TEOPETUYECKHUI U MPAKTUICCKUI MaTepHal, JOIMyCKaeT rpyOble ONIHOKH
TIPH €T0 M3JIOKEHUH HA 3aHITHUSAX U B XO/I€ IPOMEKYTOUHOU
aTTeCcTralunu.
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Bannel/ | Ouenka no | Kputepuu oueHKH pe3yJibTATOB 00y4eHUsI MO AUCHUIIJIMHE
Mkaga | gucuMIIMHE
ECTS

OOyuaronuiics HCIIBITHIBAET CEPHhE3HBIE 3aTPYAHECHNUS B TIPUMEHEHUU
TEOPETUYECKUX IIOJIOKEHUH TIPU PEIIEHUH NIPAKTUYECKUX 33124
npoecCHOHATLHON HANPAaBIEHHOCTH CTAaHIAPTHOTO YPOBHS
CJIO’KHOCTH, HE BJIaJieeT HEOOXOIMMBIMU JIJIsl 3TOTO HaBBIKAMU U
puémMamu.

JleMoHCTpUpYeT (pparMeHTapHbIE 3HAHUS YyUeOHOH IUTEpaTypsl 110
JUCLIUIUIAHE.

OneHka 110 TUCHMILIIMHE BBICTABIIAIOTCS 00y4daroUIeMycsi ¢ y4€TOM
pe3yJIbTaTOB TEKYILIEW U IPOMEKYTOUYHON aTTECTALUU.
KomMnereHumn Ha ypoBHE «IOCTaTOYHBIIN», 3aKPEILIEHHBIE 3a

JUCIUILIMHOM, HE CHOPMUPOBAHBI.

5.3. OneHouHbIe cpeAcTBa (MaTepHAJIbI) IS TEKYLEro KOHTPOJISA yCIIeBaeMOCTH,
NPOMEKYTOYHOM aTTeCTALMH 00Y4YaAKOIINXCS 10 AUCHMILINHE
KonTposbHbie Bonpochl

Uro Takoe Hay4YHbIN CTUJIb U KAaKOBBI €M0 OCOOEHHOCTH?

Yro Takoe nepeBoYecKas KOMIICHCALNA?

Kakne ommOku MOTYT BO3HHKATh IIPU TIEPEBOJIE HAYYHOU JIUTEPATYPHI U ToUeMy?
KakoBbI 0cOOEHHOCTH U XapaKTep OpraHUu3alii HayYHOI'O TeKCTa B aHIJI0S3bIYHON
Tpaguuu’?

Yem oTiimyaercs nepeBo OT nepeckasa?

B 4yem cocTosT 0COOEHHOCTH TOCTPOEHHUS PYCCKOS3bIUHOTO HAYYHOT'O TEKCTA B OTINYNE
OT aHIJIMHCKOro?

B yem nposiBnsieTcst SMOIMOHAIbHAS HEUTPAJIbHOCTh HAyYHOTO TEKCTa?

Kakue npoGiemMsl 5151 mepeBoa NpeACTaBIsieT TEPMUHOIOIHYECKast HACHIIIEHHOCTh
Hay4HOT'o TeKcTa?

Kakyro ponb B HAy4YHOM TEeKCTe UrpaeT 0e33KBUBaJIEHTHAs JeKCUKa?

IIpuBenuTe npUMepsI KIMILIE, CBONCTBEHHBIX HAYYHOMY SI3BIKY, U UX COOTBETCTBUI Ha
PYCCKOM $I3BIKE.

UYro Takoe 6€33KBUBAJICHTHAs JIEKCHKA M KAKOBBI TEXHOJIOTMHU €€ IiepeBojia?

B uem cnoxHOCTH NepeBoia aHHOTAILUM K HAYYHBIM CTaThsIM?

HazoBuTe u3BecTHbIE BaM IPUEMBI IEPEBOTUECKOM 3aAIUCH.

UYro Takoe nepeBoI4eCKre COOTBETCTBUA?

Kak 1o6uthcst aBTOMaTH3aIlK yIIOTPeOIeHUs TEPEBOAUECKUX COOTBETCTBHIM?

Kaxue BuibI HAyqHOTO JUCKYypca Bbl 3HaeTe?

Ha3zoBuTe u3BeCTHBIE BaM JIEKCUKO-CEMaHTHUECKUE PeoOpa3oBaHusl.

KaxoBbl OCHOBHBIE 0COOEHHOCTH MEPEBO/Ia HAYYHOI'O TEKCTa Ha MHOCTPAHHBIH SI3bIK?
UYro Takoe A3bIK0Basi MHTEphepeHus?

Uto Takoe «JI0KHBIE IPYy3bs NepeBoUnKa»? [IpuBeguTe mpuMephl «JI0KHBIX ApYy3en
MIEPEBOTUNKAY.
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TunoBbie TEKCTHI AJIs1 NPAKTHYECKOI0 NEPEeBO/1a HA PYCCKHIl A3BIK

Text 1.

SIMON FRANKLIN.

PRODUCTION IN THE GRAPHOSPHERE, I: PRIMARY WRITING

The writing on objects can be described as primary, secondary or tertiary.1 When the
principal purpose of the production of an object is that it should bear a written text, then it
is classified as an object with primary writing. The typical technologies of primary
writing, in the relevant period, are handwriting and printing, and the most common
material is paper. Secondary writing can be integral to an object’s production and
function, but is not its principal purpose: the object is created with writing, but not for
writing. The technologies and materials of secondary writing are more diverse than those
of primary writing. For example, secondary writing may be cast, incised, moulded or
applied. Objects with secondary writing be formed from almost any material, including
metal, wood, glass, textiles, plaster, ceramics and also paper. Secondary writing covers
much of the diversity of what are more commonly labelled ‘inscriptions’. Tertiary writing
is that which is applied to an object which already exists for other purposes. Much
tertiary writing would broadly be described as graffiti. The boundaries between
categories are not always clear. Some objects could arguably be placed in more than one
category. For example, a shop sign might be regarded as displaying primary writing,
insofar as the signboard is manufactured in order to be written upon; or it may be
regarded as secondary, insofar as it is a piece of writing affixed to something else (the
shop). For practical purposes the lack of an absolutely precise taxonomy of objects is not
a hindrance.

In very general outline the history of primary writing tends to be imagined first in relation
to the invention and spread of handwriting, then in relation to the invention and spread of
print. There was not a straightforward transition from the dominance of one technology to
the dominance of the other. An important variable concerns the nature of their
coexistence and interactions. A feature of the dynamics of primary writing in the Russian
graphosphere was the continual expansion (quantitative, geographical, social, generic,
thematic) in the production of handwriting, while print was, for most of the period, a
‘niche’ technology.

A prerequisite for the extensive production of objects with primary writing was the
production of their principal material: paper. In early medieval Rus there were two main
kinds of writing materials: an expensive kind and a cheap kind. The expensive material
was parchment, animal skins. The cheap kind was birch bark. We know a great deal more
about parchment manuscripts, since, by the nature both of the material and of the texts,
they have been much better preserved and conserved in institutions and collections.
Birch-bark documents were discarded and lay undiscovered and largely unsuspected in
the ground until they began to be identified by archaeologists in the mid twentieth
century. However, by the mid to late fifteenth century the material basis for primary
writing had changed. Birch bark seems to have stopped being regularly used, and
parchment had in most contexts given way to paper. Nearly seven decades of excavation
have revealed well over a thousand birch-bark documents dating from the early eleventh
century to the mid fifteenth century, but none subsequently.2 If there was a regularly
used, cheap and disposable writing material in sixteenth-century Muscovy, we do not
have any strong evidence for what it may have been. Paper was used sporadically in the
late fourteenth century, but became the dominant material for primary writing only during
the fifteenth century.3

It is tempting to suppose that the two phenomena - the apparent abandonment of birch
bark and the spread of the use of paper - were connected: that birch bark was rendered
redundant by the availability of paper as a better cheap alternative to parchment. The flaw
is in the assumption that, because paper was cheaper than parchment, it was a cheap
material. It was not; certainly not by comparison with birch bark, which was free.
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Muscovy did not produce its own paper. There is some evidence of projects for paper
mills from the 1560s, and some shortlived ventures in the third quarter of the seventeenth
century, but the continuous history of Russian paper-making begins only from the start of
the eighteenth century.4 So, for the first three hundred years of its regular use in Russia,
all paper, whether for writing or for printing, was imported, mainly from Western Europe.
The supply of the basic material for handwriting and printing was dependent on trade. If
paper replaced birch bark, it was not because it rivalled the latter on price. More likely
the change can be linked to the fact that many of the quasi-formal uses of birch bark, such
as recording debts and tax dues and payments, describing property for assessment or
testament, etc., were being institutionalised, absorbed into the emerging bureaucratic
structures, which did use paper. When, in a series of measures initiated in January 1699,
Peter I introduced the obligatory use of officially stamped paper (gerbovaia bumaga) for
certain transactions, it was partly in the interests of security but partly also as a revenue-
raising device replacing a tax on the transaction. In any case all such stamped paper was
imported. Local production of watermarked (rather than stamped) gerbovaia bumaga
began in 1724.5

There were many stages in the transition to truly cheap paper: from the establishment of
local production, through the arrival of machine-made paper as a cheaper alternative to
traditional hand-milling, to the introduction of the processes for making wood-pulp paper
instead of rag paper. Some eighty paper mills were founded in Russia during the
eighteenth century: a few by the government, some on estates, but mostly by merchants
as commercial ventures. Over the first three decades of the nineteenth century there are
records of around 180 producers of writing paper.6 The first factory for producing
machine-made paper, several times more efficient than hand mills, opened in Peterhof in
1818. From the early nineteenth century Russia even became a net exporter of paper,
especially to Central Asia and the east. The first Russian factories producing cellulose
(wood-pulp) paper date from the 1880s.

Text 2.

KIRSTY MILNE. AT VANITY FAIR: FROM BUNYAN TO THACKERAY.

Chapter 1 ‘Copying from life’
The literal and the literary in Bunyan's Vanity Fair

This Fair is no new erected business, but a thing of Ancient standing; I will shew you the
original of it.

Vanity Fair makes its appearance mid-way through The Pilgrim's Progress (1678), a point
at which Christian, the pilgrim of the title, is trying to reach the Celestial City with
Faithful, his newly acquired companion. Forewarned by Evangelist of sufferings to come,
they arrive at the town of Vanity, where a fair is kept — unusually — all the year round. ‘It
beareth the name of Vanity-Fair, because the Town where tis kept, is lighter than Vanity;
and also, because all that is there sold, or that cometh thither, is Vanity.” The narrator
evokes Ecclesiastes in his introduction of the Town: ‘As is the saying of the wise, All that
cometh is vanity.” After a potted history, and an insistence on its great Antiquity — the fair
was founded by Satan, spurned by Christ — the narrator goes on to proffer, dismissively, a
terrible list: ‘Therefore at this Fair are all such Merchandize sold, as Houses, Lands,
Trades, Places, Honours, Preferments, Titles, Countries, Kingdoms, Lusts, Pleasures, and
Delights of all sorts, as Whores, Bauds, Wives, Husbands, Children, Masters, Servants,
Lives, Blood, Bodies, Souls, Silver, Gold, Pearls, precious Stones, and what not. And
moreover at this Fair there is at all times to be seen Juglings, Cheats, Games, Plays,
Fools, Apes, Knaves, and Rogues, and that of all sorts.’
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Turning now to the passage from The Pilgrim's Progress that has proved so persistent and
protean, the reading of Bunyan's text that follows highlights some of the major themes in
this book: puritanism and hedonism, commodification and non-conformity, public space
and performance. My aim is to de-familiarise Vanity Fair, highlighting its ambiguous and
dreamlike aspects, together with its semi-covert topicality, so that it no longer feels like
‘a place which all men would recognise’. This focus on Bunyan's text is intended to blast
away the sediment of cultural memory, allowing us to think afresh about how Vanity Fair
arose and how it changed, a transformation that has happened almost imperceptibly over
time.

Christian and Faithful, as ‘Pilgrims and Strangers in the world’, have not got a chance in
Vanity Fair. They wear the wrong clothes and speak the wrong language, ‘the Language
of Canaan’. Worse, they actively refuse to buy anything; when called upon, they put their
fingers in their ears and look upwards, ‘signifying that their Trade and Traffick was in
Heaven’. This provokes ‘an hubbub, and great stir’, which escalates from mockery to
violence. The pair are arrested and put in a cage, ‘that they might be made a Spectacle to
all the men of the fair’. The formal charge-sheet portrays a pair of anarchist subversives:
‘That they were enemies to, and disturbers of their Trade; that they had made
Commotions and Divisions in the Town, and had won a party to their own most
dangerous Opinions, in contempt of the Law of their Prince’. The pilgrims, protesting
their ‘Truth and Innocence’, are tried by a punitive judge, Hategood, and jurymen who
cannot wait to convict, their names declaring their prejudice (‘Mr Blind-man, Mr No-
good, Mr Malice, Mr Lovelust, Mr Live-loose’, and so on). Faithful is tortured and burnt
at the stake, but not before he has denounced Vanity Fair as the domain of the devil.
(‘And as to the King you talk of, since he is Beelzebub, the Enemy of our Lord, I defie
him and all his Angels.”) In a very biblical moment, he is taken up to heaven by ‘a chariot
and a couple of Horses’, leaving Christian — who plays no part in the trial scene — to
escape and continue his journey. A new companion joins him: Hopeful, who has been
inspired by Faithful's martyrdom to seek the Celestial City. ‘This Hopeful also told
Christian, that there were many more of the men in the fair that would take their time and
follow after.’

Text 3.

AJ. GUREVICH CATEGORIES OF MEDIEVAL CULTURE
WHAT IS TIME?

Few factors in a culture express the essential nature of its world picture so clearly as its
way of reckoning time: for this has a determining influence on the way people behave,
the way they think, the rhythm of their lives and the relationships between them and
things. It is sufficient to compare the cyclical conception of time dominating the
civilisations of the ancient East and of classical antiquity with the apocalyptic conception
of the world’s evolution from creation to destruction, and the merging of time and
eternity in medieval culture, for us to recognise the radical difference between the attitude
to life found in ancient cultures and that typical of the culture of the Middle Ages.

The comparison underlines the importance of making a thorough study of the problem of
time in the historico-cultural plane; but it does nothing to help us to understand the
category of time as apprehended by medieval man. For his attitude to time was shaped
not only by the Judaeo- Christian conception but also by several other antecedents. To get
to grips with this, we have to go back to the age of the barbarians and see how they
perceived and reacted to time.
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In an agrarian community, time was determined above all by the rhythms of nature. The
peasant’s calendar reflected the alternation of the time of year, and the succession of
agricultural seasons. Among the Germanic tribes, the months bore names indicative of
the agricultural and other tasks then due: 'month of fallow’ (June), ‘month of mowing’
(July), ‘month of sowing’ (September), ‘month of wine’ (October), ‘month of threshing’
(January), ‘month of branches’ (February); ‘month of grass’ (April). In Charlemagne’s
time, an attempt to introduce these names into the official calendar came to naught as
these names did not always mean the same time of year in different parts of Germany :
‘month of tilling” was August in some places and March or April in others. Among the
Scandinavians, May was called the ‘time of gathering eggs’, and also the ‘time when
sheep and calves are rounded up’; June was the ‘sunny month’, the ‘time for going up to
summer pasture’, October was the ‘month for slaughtering cattle’ (this is retained in
Swedish), and December was the ‘month of sheep’ or the ‘month for mating cattle’.
Summer was called the time ‘between ploughing and stacking’.

Among the Germanic tribes the words tid and timi were not used in any precise sense.
They merely indicated times of the year, periods of indefinite duration and of more or
less significance. Sometimes, though rarely, they were used with reference to shorter
periods of time - the hours. The word ar had two basic meanings: ‘year’ and ‘harvest’ or
‘abundance’. The year - indeed, time in general - was not construed simply as duration,
but rather as a plenitude of some concrete content, a content which is always specific and
determinate. It is significant that these concepts did not reflect a linear flow of time (from
the past via the present into the future), but rather a rotation of time: tid (cf. English
‘tide”) meant the tidal rise and fall, or the weather; while ar (English ‘year’, German Jahr)
meant ‘harvest’, and was therefore clearly tied to a periodically repeated activity.

The barbarians apprehended time in anthropomorphic fashion, and the extent to which it
was ‘filled’” determined its apparent duration. In this connection, analysis of the Old
Icelandic word 6ld is instructive. Its primary meaning is ‘time’, ‘age’. But this is not a
chronological age comprising a definite number of commensurate temporal sections. An
age is characterised by its content: it has a moral character. In the Icelandic Eddic lay The
Song of the Sybil (V6luspa), which paints a mythological picture of the origin and the
history of the world, it is prophesied that before the end of the world

Brothers will fight and
Kill each other,

Siblings

Do incest;

Men will know misery
adulteries be multiplied,
an axe-age, a sword-age,
shields will be cloven,
awind-age, a wolf-age,
before the world’s ruin.

This time of moral decay and collapse is characterised by the terms sceggiold (‘time of
axes’), scalmold (‘time of swords’), vinddld (‘time of storms’), and vargdld (‘time of
wolves’). But the word 6ld in the lays of the Elder Edda has another meaning as well: that
of ‘human world’ or ‘people’. In The Song of the Sybil, the list of dwarfs ends with the
words ‘this list. . . will abide for ever, as long as people are alive’ (medan 6l1d lifir). In the
same way, in The Words of the High One (Havamal), in The Words of Atli (Atlamal) and
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in other Eddic lays the term old means ‘people’. The word 6ld (English ‘old’, German alt)
is probably connected with ala (Latin alere) ‘to rear’, ‘to give birth to’, and this again
points to the close connection between the two concepts - that of time and that of organic
life.

It would seem that originally the concepts of ‘age’ and ‘human world’ were closely
related, as the old Scandinavians believed that time does not flow outside of the human
world and is permeated with human content. This is evident from the prologue to the
Heimskringla of Snorri Sturluson. The Icelandic historian speaks of the replacement of
one age by another in the early days of the Scandinavian world, when it was ruled by the
dynasty of the Ynglings, who traced their line back to Odinn. The first of these ages was
the ‘Age of Cremation’ (brunadld), in which the dead were burned on funeral pyres along
with their goods, and memorial stones were raised in their memory. This age was
succeeded by the new age - ‘the Age of the Burial Mounds’ (haugsold). “However, the
Age of Cremation persisted for a long time among Swedes and Norwegians”, adds Snorri.
In this strange relationship between two ages, when the new age collides with the old, and
the two go on coexisting side by side, we can discern the true meaning of the word “old”,
this “age” is not a chronological stretch of time but a qualitatively determined condition
of human existence. Hence, even the change from one age to another depends on human
actions. In Sverris Saga - the story of the Norwegian royal usurper who lived at the turn
of the twelfth-thirteenth centuries - we find words addressed by him to his comrades-in-
arms, the ‘Birchlegs’: ‘A great and wondrous change of ages has come about (alldascipti
mikit oc undarliga) when one man takes up the place of three, those of king, jarl and
archbishop: 1 am that man.’

The close connection in the barbarian mind between the concepts of time and of the
human race can be seen also in the etymology of the word verdld (English ‘world’ from
Old English weoruld) which is a compound of verr (man) and 6ld. The world is the ‘age
of men’. Here, the concepts of time and life are united in one word. For the ancient
Scandinavians time was not an empty form but always had its own, invariably concrete,
qualitative content. The time in which one Norwegian king rules is good, there are
bountiful harvests, peace reigns, cattle multiply and fish are caught; the time of another
reign is bad, there is dissension in the land, hunger and poor harvests. In order to bring
about fertility and good harvests, sacrifices have to be made to the gods and libations
poured out at feasts in their honour. According to a legend which has parallels in the
folklore of many peoples, when things were going particularly badly for the ancient
Swedes, they even sacrificed their leader. It is possible that the original meaning of the
sacrifice made by the king til ars was not simply to ensure a good harvest; without this
ritual influencing of the future, the new year could not begin; the leader was seen as the
creator of the new year.

Evidence as to the ways, according to old Scandinavian belief, in which time could be
influenced is to be found in Snorri’s story of King Aun, who extended his own life by
sacrificing his sons to Odinn: each son secured for him ten additional years of life. The
Goddess Idunn kept an apple in a dish; when the aesir began to grow old they ate a piece
of it, and were promptly rejuvenated, ‘and so it will continue up to Ragnarok’ (the
“Twilight of the Gods’).

In an agrarian society the regulation of time by natural cycles determined not only man’s
dependence on the succession of seasons, but also the specific structure of his awareness.
In nature there is no development, or at least it was not obvious to the people of this
society. What they saw in nature was a regular repetition, rhythmic and circular, which
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they were in no position to control; and this eternal return was bound to take a central
place in the minds of men, both in antiquity and in the Middle Ages. Repetition not
change was the crucial factor governing their awareness and their behaviour. For them,
the unique and the unprecedented had no independent value - the only truly real acts were
those sanctified by tradition and regularly recurrent. Archaic society rejected
individuality and innovatory behaviour. The normal, indeed the virtuous, thing to do was
to behave like others and like those who had gone before. Such traditional behaviour
alone had moral force and value.

6. YueOHO-MeTOIHYECKOE 00ecnieueHHe M HH(POPMAIHOHHOE o0ecrieyeHne
AUCHUTLTHHBI

6.1. CnucoK HCTOYHUKOB U JIUTEPATYPHI

Jlureparypa
OcHoBHas:

[TepeBoa - MOCT MeXIy MUpaMH [ DIEKTPOHHBIN pecypc]| / M-Bo oOpa3oBaHus U
Hayku Poc. @enepanuu, @egep. roc. o0mieo0pa3oBar. yIpexkJaeHUE BBICII. 00pa30BaHUs
"Poc. roc. rymanutapusiii yH-1", UH-T nunrsuctuku ; [oTB. pen. E. B. Cementok]. -
Pesxxum noctyna : http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000013198. - 3aru. ¢ skpana. - 127 c.

JlononHurenbHast:

Ponp mnepeBosa B pa3BUTUM S3BIKOB M MEXKKYJIBTYPHOM KOMMYHHUKAllUU
[DnexTpoHHBIH pecypc] : coopHuk crareit / Poc. roc. rymanutapusiii yH-T ; cocT. K. T.
lagunus, O. A. Camoiinenko ; o pen. K. T. IN'agunus, P. Y. Po3uHoi. - D1eKTpoH. 1aH.
- MockBa : PITY, 2017. - 155, [1] c¢ - Pexum pgocrymna
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000011247. - 3arn. ¢ skpana. - bubnuorp. B konie ct. - ISBN
978-5-7281-1871-8.

6.2. IlepeueHs pecypcoB HHPOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHHUKALMOHHOI ceTH
«HHTEpHEeT», HEOOXOAUMBI 1JIs1 OCBOCHHUS THCIHUIIIMHBI
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http://www.cadoutsourcingservices.com/
http://www.daff.gov.au
http://www.huntingtoningalls.com/
http://www.multitran.ru
http://www.m-w.com
http://www.pentaximaging.com/files/scms_docs/K20D_Manual.pdf
http://www.safrica.info/business/economy/sectors/mining.htm
http://www.scribd.com
http://www.ship-technology.com/projects/
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1.3 TIIpodeccuonanbHble 6236l JAHHBIX U HHPOPMAMOHHO-CIIPABOYHbIE
CUCTEMbI

Joctyn k podeccuonanbHbIM 0a3am nanubix: https://liber.rsuh.ru/ru/bases

HNudopmManoHHbIe CIPAaBOYHBIC CUCTEMBI:
1. Koncynbrant [Imoc
2. Tapant

2. MaTtepuajibHO-TeXHHYECKOe o0ecrevyeHHue JUCHUTITHHBI

s obecrniedeHus NUCHUIUIMHBI HMCIIONB3YeTCs MaTepHaIbHO-TEXHUYEeCKas 0asa
06p8.30BaTeJ'ILHOFO YUPCIKACHUS: y‘Ie6HBIe ayJuToOpuu, OCHaH_IéHHBIe KOMIIBIOTCpOM H
IIPOEKTOPOM JJIsl AEMOHCTPALIUY YY€OHBIX MAaTEPHAJIOB.

CocraB [MporpaMmMHOIo o0ecreueHus:

1. Windows

2. Microsoft Office

3. Kaspersky Endpoint Security

3. Obecnieyenue 00pa3oBaTeJLHOr0 mpouecca JJs JUI ¢ OrPAaHMYeHHBIMH
BO3MOKHOCTSIMM 3/10POBbSI 1 HHBAJIU/I0B

B xoxe peanuzanuu IUCHUIUIMHBI UCHOJB3YIOTCS CJIEAYIOUINE AOMOJHUTEIbHbIE
METOABl 00yUeHUs], TEKYIIEro KOHTPOJSI YCIIEBAeMOCTH M MPOMEKYTOUHONW aTTeCcTalluu
00y4aroluxcsl B 3aBUCMMOCTH OT UX UHIUBUAYaIbHBIX OCOOEHHOCTEMN:

(g cnenslx M CIa0OBUISAMIMX: JIEKIUH O(GOPMIISIOTCS B BHJIE DJIEKTPOHHOTO
JOKYMEHTa, JOCTYITHOIO C IIOMOLIbI0 KOMIBIOTEpAa CO  CHEHUAIU3UPOBAHHBIM
IIPOrpaMMHBIM OOecrieyeHHEeM; MUCbMEHHBIE 33/1aHUs BBIOJIHIIOTCS Ha KOMIBIOTEPE CO
CHEMATM3UPOBAHHBIM TMPOTPAMMHBIM OOECIEUEHUEM WM MOTYT OBbITh 3aMEHEHBI
YCTHBIM OTBETOM; 00eCrieunBaeTCss MHANBUIYaIbHOE PABHOMEPHOE OCBEIIIEHUE HE MEHee
300 mrokc; AN BBINOJIHEHMS 3aJaHUS TNPH  HEOOXOAMMOCTH MPEJOCTaBISAETCS
YBEIUYMBAIOIIEe YCTPOMCTBO; BO3MOXKHO TakKXKe€ HCIOJb30BAHUE COOCTBEHHBIX
YBEIMUYMBAIOIIUX YCTPOMCTB; NHCbMEHHbBIE 3a/aHus OQOPMIIIOTCS YBEIHMUEHHBIM
mpupTOM; SK3aMEH M 3a4€T MPOBOAATCS B YCTHOW (OpME MM BBIIOJHIIOTCA B
MUCbMEHHON (hopMe Ha KOMIIBIOTEPE.

Cloig rIyXuxX W clabocCIblauX: JEKIUH 0(OPMIISIOTCS B BUAE AJIEKTPOHHOIO
JIOKYMEHTa, JIN0O MpeI0oCTaBIAeTCs 3BYKOYCHIIMBAIOIAs annaparypa WHIAMBUAYaTbHOTO
MI0JIb30BAHKA; IHCBMEHHBIE 3a/laHUsl BBINOJHAKOTCS Ha KOMIIBIOTEPE B IUCHBMEHHOMU
¢dbopMe; 3K3aMeH U 3a4€T IPOBOASTCA B MUCbMEHHOM (hopMe Ha KOMIBIOTEPE; BO3ZMOKHO
npoBesieHue B (popMe TEeCTUPOBAHMSL.

Opast 7oyl ¢ HapyUIeHMsIMH — OMOPHO-JIBUTaTENBbHOTO  ammapara:  JeKIUU
o(opMIISIOTCS B BUIE€ DJIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA, IOCTYIHOTO C MOMOIIbI0 KOMIBbIOTEpA
CO CHENHMATM3UPOBAHHBIM IPOrpPaMMHBIM OOECII€YEHHEM; IUCbMEHHBIE 3aJlaHHs
BBIMOJIHAIOTCS. HA KOMIIBIOTEPE CO CHEIHATN3UPOBAHHBIM ITPOIPAMMHBIM 00€CIIeUeHUEM;
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9K3aMeH U 3a4€T MPOBOAATCS B YCTHOM (hOopMe MM BBIIOJHSAIOTCSA B MUCbMEHHOH (hopme
Ha KOMIIBIOTEPE.

[Tpu HEOOXOAMMOCTH NpeTyCMaTPUBACTCS YBEIMUCHHE BPEMEHH JUISl TIOATOTOBKU
OTBETA.

[Iponienypa mpoBeAeHUS NPOMEXKYTOUHOH aTTecTaluyd Uil  O0yYaroIuxcs
YCTaHABJIMBAETCS € YYETOM MX MHIMBHIYAJIbHBIX INCUXO(PU3MUECKUX OCOOEHHOCTEM.
[IpoMexyTouHas aTTecTanysi MOXKET IPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO 3TaIlOB.

IIpuy  mpoBeaeHuMM  MpOLEAYpPbl  OLEHMBAHUS  pE3yJIbTATOB  OOy4YeHHs
MpeIyCMaTPUBACTCS HCIOIb30BAHUE TEXHUYECKHX CPEJICTB, HEOOXOAWMBIX B CBS3H C
UH/UBUIYaIbHBIMU OCOOEHHOCTAMHU OOydaromuxcs. OTH CpelcTBa MOIYT ObITb
MPEOCTaBIICHbl YHUBEPCUTETOM, HJIM MOTYT HCIIOJIb30BaThCs COOCTBEHHbBIE TEXHUYECKHE
CpeACTBa.

[IpoBenenue mpoueaypbl OLIEHUBAHHS pPE3YJIbTaTOB OOYYEHHS JMJOIYCKAaeTCs C
UCIOJIb30BAHUEM JTUCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOIOIHH.

ObecnieunBaeTcst JO0CTyN K MHPOPMAILIMOHHBIM U OMOIMOrpapuueckuM pecypcam B
cetu HuTepHer i kaxaoro oOyuaromerocs B (opmax, aganTUpPOBaHHBIX K
OTpaHUYEHUSM UX 3/I0POBBS U BOCIIPUATHS HHPOPMALIUH:

(g crnenslX U c1a0OBUIAIIMX: B MeYaTHOM (opMme yBeTUYEHHBIM LIpU(TOM, B
(hopMe ATEKTPOHHOTO JOKYMEHTa, B popme ayanodaiina.

(g rnyxux ¥ ciabocuplalux: B nedaTHod ¢opme, B hopMe 351eKTPOHHOTO
JOKYMEHTA.

(g obydaromuxcss € HapylLIEHUSIMH  ONOPHO-ABHUraTeNbHOIO ammapaTa: B
neJaTHoH ¢opme, B GopMe AIEKTPOHHOTO JOKYMEHTa, B (hopme ayanodaiina.

VYyebHble ayaAUTOpUU ISl BCEX BUIOB KOHTAKTHOW M CAMOCTOSITEILHOW pabOTHI,
HayyHass OWONMMOTeKa M WHBIE TMOMEIICHUS A OOY4YeHHS OCHAIEHBI CHelHaTbHBIM
00opyI0BaHNEM U YY€OHBIMU MECTaMHU C TEXHHYECKUMU CPEJICTBAMHU OOYyUCHHUSI:

st cnenslXx W cnaboOBUISMIIMX: YCTPOMCTBOM JJIsi CKAHUPOBAHUS U UTEHUS C
kamepoit SARA CE; nucruieem bpaitng PAC Mate 20; npuntepom bpaiins EmBraille
ViewPlus;

st TyXux U caa0oCIbIaliX: aBTOMaTU3UPOBAHHBIM pab0O4YUM MECTOM IS
TOJEH ¢ HapyIIeHHEM CiyXa U cIa0O0CIbIIIaNINX; aKyCTUUECKHI YCUIUTENbh U KOJIOHKH,

Onast oOydaromiuxcsi € HapyLIEHUSIMH  ONOPHO-JBUIAaTEIbHOTO  amrmaparta:
MEePEABUKHBIMH, PETYJIUPYEMbIMU 3proHoMuueckumu napramu CH-1; komMmbproTepHOR
TEXHUKOM CO CTielnaIbHbIM IPOrPaMMHBIM 00€CIIEUEHUEM.

9. MeTtoauyeckue MaTepUAJIbI
9.1. lnaubl npakmuueckux 3aHATHIH

Temaruueckue paz/iensl MIaHa CEMUHAPCKUX 3aHATHI

Cemunap Ne 1-2

Crunmuctuueckre 0COOEHHOCTH aHTJIO- U PYCCKOS3bIYHBIX HAYUYHBIX TEKCTOB B
AHTJIMHCKOM M PYyCCKOM SI3BIKaX.

Bormpocs! k cemuHapam:

CpaBHUTE CTUIIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH aHTJIO- M PYyCCKOSA3BIYHBIX HAYUYHBIX TEKCTOB. B
4yeM ux cxojcTtBo? B uem paznuuune?

[TpuBenuTe npuMepsl TUIIMYHBIX TPAMMATUYECKUX U CTUIIMCTHUECKUX TpaHCPopMaIuii B
HAy4YHOM TEKCTE.
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Cemunap Ne 3-4

Pabora ¢ nntaramu. [IpuHiune! nepenadun, npoGiema noucka marepuanos. [Ipodnema
MOJWIIMHTBAJIbHOCTH U MYJIBTUKYJIBTYPHBIX LIUTAT U OTCHUIOK.

Bompocs! k cemuHapam:

B npakTtudeckux 3ajaHUsIX K CEMUHApaM HaiIuTe MPUMEpPHI LUTAT U KYJIbTYPHBIX
OTCBUIOK.

KakoB anroputm paboThl nepeBoAYNKA C IIUTATaAMU?

Cemunap Ne 5-6
TepMuHoornyeckas HaChIIIEHHOCTh HAYYHOTO TeKCTa. be3skBUBaIeHTHAS IEKCHKA.
TepMUHBI-0KKa3UOHATTU3MBI H TEPMHHBI-HEOJIOTU3MBI
Bompocs! k cemunapam:
B mpakTudeckux 3aJaHusIX K CEMHHApAM HAlUTE MPUMEPHI TEPMHUHOB, TEPMUHOB-
OKKa3MOHAIM3MOB U TEPMUHOB-HEOJIOTU3MOB.
KakoB anroputm paboThI IEPEBOTIMKA C PA3HBIMU THITAMUA TCPMUHOB?
Cemunap Ne 7-8
Kimire HayyHOTO s3BIKA.
Bompocsl cemunapa:

1. Yro Takoe KJIMIIE ¥ KAKOBA €r0 POJIb B HAYYHOM TEKCTE?

2. [IpuBenuTe mpuMepbl KIHILE, CBOUCTBEHHBIX HAYYHOMY SI3BIKY, H UX COOTBETCTBUI

Ha PYCCKOM SI3bIKE.

3. [IpuBenuTe mpuMepsl KIHIIE, CBOHCTBEHHBIX HAYYHOMY SI3BIKY, 1 UX COOTBETCTBHUI Ha
AHTJIMHACKOM SI3BIKE.
Cemunap Ne 9-10
[TpuHIHITBI TEpEeBOIa TEKCTOB, MPUHAIICKAIINX K PA3TUIHBIM BHJIaM HAYYHOTO
JHCKypca.
1. Kakuie BUIbI HAYYHOTO TUCKYpCa BhI 3HaeTe?
2. OcoOeHHOCTH MepeBoia aHHOTAIIMI K HAYYHBIM CTaThsIM.
3. OcobeHHOCTH TIEpEeBOIa TE3UCOB.
4. OcobeHHOCTH TIepeBOIa HAYYHOT'O TOKJIa/1a.
Cemunap Ne 11-12
CuHTaKkcHC HAyYHOTO TEKCTa; COBPEMEHHBIN Hay4HBIN TUCKYpC, TpoOIeMa HaMEPEHHOTO
YCIIO)KHECHHS U COOTBETCTBYIOIINE TIEPEBOICCKHIE PEIICHUS
Bompocs! k cemuHapam:
[TpuBeuTe IPUMEPHI YCIOKHEHHOTO HAYIHOTO JUCKYypCa.
[Ipoananu3upyiite mpruMeHsIeMble IEPEeBOAUECKHIE CTPATETUN

Jlutepatypa (OCHOBHAs)

Hento6un, JI.JI. BBenenue B TeXHUKY MepeBojia (KOTHUTUBHBIA TEOPETHKO-
MparMaTHYHbIN acnekT): YueOHoe nocodue. — M.: @nunra: Hayka,2009. -216 c.:60x88
1\16. (o6m0xKa) ISBN 978-5-9765-0788-3 — Peskum mocTyma:
http://znanium.com/catalog/product 203065

JIutepatypa (IONOIHUTENbHAS)

Camoroga, JI.W. IlepeBoaueckoe mpeoOpa3oBaHue TEKCTa: yueOHOE mocodue. — 5-¢ 3.,
ctep. — MockBa: ®nunta, 2016. — 317 c. — ISBN 978-5-9765-0698-5. — Tekcr:
anektponsiid. —URL: http://znanium.com/catalog/product/1035372

9.2. MCTOIII/I‘ICCKI/IB YKazaHus QJad oﬁyqaloumxcn 0 0OCBOCHHMIO JUCHMIIJINHBI

MeToauueckue peKOMEH Ay NIpeAHa3HAUEHBI AJIs pAallMOHAIBHOIO paclpeieIeHUs
BPEMEHHU CTY/IEHTA 10 BUJaM CaMOCTOATEIbHOM paboThl U pa3/ienaM AUCIUTUINHBI
«IIepeBos HAyYHBIX TEKCTOBY.

TpynoemMkocTs OCBOEHMS IUCHUILIMHBI «[lepeBoJ HayUHBIX TEKCTOB » COCTABIIAET 72
yaca, U3 HuX 48 4acoB ayIuTOpHBIE 3aHATUS U 24 Yaca OTBEJCHBI Ha CAMOCTOSITEIIHbHYO


http://znanium.com/
http://znanium.com/catalog/product/1035372

paboty cTyneHTa.
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Bun paboTsr Conepsxanue (nepedensb BoripocoB) | TpymoemkocTs | Pexomennanuu
CaMOCTOSITENIbH
0ii paboTHI (B
gacax)
1 2 3 4
PA3JIEJT I. 1. KakoBsl 4 ak.4. Cnucok uTeparypsl
OcobenHoctu 0COOCHHOCTH HAyYHOT'O TEKCTa Ha TUIs
HAYYHOTO rpaMMaTH4YeCKOM ypOBHE? JIOTIOJTHUTEITLHOT O
TEKCTa. 2. KakoBsl UCIIONIb30BaHUS U
HefitpansHocTh | 0COOCHHOCTH HAYYHOTO TEKCTa Ha Hay4HbIE TPY/IbI (CM.
HAY4YHOTO JIEKCUYECKOM ypOBHE? o0mIMii crMcok
TEKCTA. 3. B uem nposiBisiercst JUTEPATyPHI),
SMOIMOHAIbHAS HEUTPAIBHOCTh UHTEPHET- PECYPCHI.
HAy4yHOTro TeKcTa?
PA3JIEJT I 1. B yeM cocToaT 0cOOEHHOCTH 4 ak.u. Cnucok auTeparypsl
Pazymuus B MTOCTPOCHHUS PYCCKOS3BIYHOTO TUTS
XapakrTepe u HAy4yHOTO TEeKCTa ? JIOTIOJTHUTENBLHOT O
OpraHu3aIiu 2. B 9eM cocTosT 0cCOOEHHOCTH UCTIOJIb30BaHUS U
HAY4YHOTO MIOCTPOCHHUSI AHTJIOS3BIYHOTO HAy4YHBIE TPY/IBI (CM.
TEKCTa B Hay4YHOTO TEKCTa ? 00IINI CITUCOK
pycckosizpruHOM | 3. Kakue cuHTakcuueckue JUTEPATypPHI),
" CTPYKTYPBbI, XapaKTEPHBIE IS WHTEPHET- PECYPCHI.
AHTJIOS3BIYHON | HAYYHOU peuu Bbl 3HaeTe?
TPaTULIHSIX
PA3JIEJT I11. 1. Kakue nmpobnemsl g nepeBoaa | 4 ak.u. Crnncok nutepaTypsl
TepMuHONIOTHY | TIPEACTABIIAET TEPMUHOJIOTHYECKAS TUTST
eckas HACBIIIEHHOCTh HAYYHOTO TeKcTa? JOTIOJTHUTENBHOT O
HachIeHHOCTh | 2. Kakyro pois B HaydHOM UCTIOJTb30BaHUS U
HAY4YHOTO TEKCTE UTPAET HAyYHBIE TPY/IBI (CM.
TEKCTa. 0e39KBUBAJICHTHAS JIEKCUKA? 0OIINI CITUCOK
be3skBuBaneHt 3. llpuBemute mpHUMEpPHI JUTEPATypHI),
Hasl JICKCHKA. 0€37KBUBAJICHTHON JIEKCUKH B HWHTEPHET- PECYPCHI.
Hay4HOM TEKCTE.
PA3JAEJ IV. 1. Yro Takoe KIUIIE U KaKOBa €To 4 ak.u. Cnucok auTeparypsl
Kunwre pOJIb B HAYYHOM TEKCTE? TUISt
HAY4YHOTO JOTIOTHUTENTFHOTO

S3bIKA.
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2. IlpuBeaure mpuMepsl KIHIIE,

HUCIIOJIBb30BaHUA U

CBOMCTBEHHBIX HAYYHOMY SI3BIKY, U Hay4HbIE TPYIbI
HX COOTBETCTBUU HA PYCCKOM (cM. o0z
SI3BIKE. CIHCOK
3. [IpuBenuTe MpUMEpPHI KITUIIIE, JTUTEPATypPHI),
CBOMCTBEHHBIX HAYYHOMY SI3BIKY, U HUHTEpPHET-
UX COOTBETCTBUI HA aHTIHICKOM pecypcehl.
SI3BIKE.
PA3JIEJI V. 1. Kakue BuIpl HAyYHOTO AUCKypca | 4 ak.d. Crincoxk
[TpuHIUTIBT BEI 3HaeTe? JTUTEPATYPHI JUIS
nepeBojia 2. OcobenHocTtu nepeBoaa JOTIOTHUTEIHLHOT
TEKCTOB, AQHHOTAIIMH K HAYYHBIM CTAThSIM. 0 WCIOJIb30BAHUS
npuHagiexanm | 3. Oco0eHHOCTH EpeBOia TE3UCOB. Y Hay4YHbIE TPY b
X K paznuuabiM | 4. OcoOeHHOCTH MepeBoia (cM. o0z
BUIaM HAy4HOTO JIOKJIa/a. CIIHCOK
Hay4HOT'O JIUTEPATyphl),
JHCKypca. WHTEpPHET-
pecypcehl.
PA3/IEJI VI. 4 ak.u. Cnucok
I'enepupoBanue JTUTEPATYPHI JUIS
Y TIEPBUYHOE 1.MeToauka pe1aKTHPOBAHHS JOTIOTHUTETHLHOT
pPENaKTUPOBAHW | HAYYHOW CTaThH. 0 WCIOJIb30BAHUS
€ TIepeBO/IOB. 2.MeTouKa peJakTHPOBaHUS Y Hay4YHBbIE TPY /b
AQHHOTAIIHU. (cM. o0z
3.Yro Takoe mpaBka Tekcra? Kakue CIIHCOK
BU/IbI ITPABOK BBl 3HaeTE? JUTEPATyphl),
WHTEpPHET-
pecypcehl.
TpeGoBanus K
o opMIIEHUIO
TeKCcTa IepeBo/ia:
Brmonusiercs
MIPH TIOMOIIU
Microsoft Word
WJIH €T0
a”asioroB. O0beM
—ok. 1000
3HAKOB.
Hroro no 24 ak.yacoB
JVICIIATITHHE

MeToanyeckue peKOMEHAAIUN 110 MOATOTOBKE MUCbMEHHBIX PadoT, TPeOOBaHMS K
UX COAEPKAHMIO U 0pOpMJIEHH IO

[TuceMeHHBIE pabOTHI B paMKax Kypca MpeICTaBIsI0T OO0 KOHTPOJIbHBINA MUChbMEHHBII
NEepeBO/l HAayuYHBIX TEKCTOB oObeMoM oK. 2000 3HakoB. OpopMiIsiIOTCS B TEKCTOBOM
penaktope Microsoft Word mnu ero anasnoros: 12 kerib, MeXIyCTpOUHbIH HHTepBaI — 1,5,
TIOJISI: BEpXHEE U HUXKHEE 2 CM, JIEBOE 2 CM, TIPaBOE — S CM.
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AHHOTAUSA

HucuunnunHa «IIpoaBUHYTBIM NepeBOJ HAYYHBIX TEKCTOB C IEepBOro
HHOCTPAHHOI0 fA3bIKA»  peanuszyercs B MHCTUTYyTe JMHIBUCTHKM —Kadempoit
€BPOIIECHCKUX SA3BIKOB.

CoaepxaHve JUCHUILIMHBI OXBAaThIBAET KpPYI TEOPETHYECKUX BOIIPOCOB U
MPaKTUYECKUX POOJIEM, CBSI3aHHBIX C IEPEBOJIOM TEKCTOB HayYHOU HAIIPaBICHHOCTH.

Lenbp AMCUMIUIUHBL JaTh CTYACHTY 3HAHWSA, YMEHHUS U HaBBIKU, HEOOXOJIUMBIE
€My JJIs1 OCYIIECTBIICHHS €ro Mpo(eCcCHOHANBHOM IeITENbHOCTH B 00J1aCTH TUCBMEHHOTO
MIEPEBO/IA TEKCTOB HAYYHON HAIIPABICHHOCTH.

3anaun:

0 HAYYUTh CTYJCHTA AaHAIU3UPOBAThH HAyYHBIH TEKCT, C YYETOM
O0COOCHHOCTEH | CIIeIU(UKH €r0 CTHIIS

0 Pa3BUTh y CTyACHTA HABBIK OCO3HAHWA W NOHHMMAHWUA CHUHTAKCUUYCCKHX

CTPYKTYPp HAaYyUHOT'O TCKCTA, HABBIK ITIOHMUMAHUS CJIOB HA OCHOBC UX (1)OpMBI " OKPYXKCHUA,
a TaK)XKC HAaBbIK IIOHUMAaHUA TCKCTA KaK €JMHOI'O CMBICJIIOBOTO IICJI0T0

0 00ecreYnThb CTYACHTY OBJIAACHHUC CHUHTAKCUYCCKUMHU CTPYKTYypaMH,
XAapPaKTCPHBIMHA  JIA Hay‘{HOﬁ p€ur, U OCHOBHBLIM (1)OHIIOM CJIOB, XapaKTCPHBIX Jid
JaHHOT'O CTHJIA PCUH.

U Hay4uTb €ro CO3/1aBaThb SKBHUBaJICHTHBIN MEpCBOJ, UCXOAHOTO HAYYHOI'O
TEKCTA C YUCTOM BCECX Tpe60BaHPII>i PYCCKOT'O A3bIKa,

JucuumuvHa HampaBiieHa Ha (pOPMHUPOBAHUE CIETYIOIUX KOMIETEHIIMMI:
11K-2.2 BeInomHATH MPEAIepeBOICCKAN aHATH3 TEKCTa
1IK-2.4 Obecneyusamv mounyro nepeoayy CMulclid UCXOOHO20 MeKCma
I1K-2.8 Yuumuieaem 6 npoyecce nepesooa KyibmypHblll, COYUANbHbL, NPASMAMUYECKULL
KOHMeEKCM UCXOOH020 MeKCcma

ITepedyenb niIaHMPyeMBbIX Pe3yJbTATOB 00y4eHH 110 JMCHUILINHE

1 3HaTh cOCOOBI JOCTHKEHUSI SKBUBAIIEHTHOCTH B IIEPEBO/IE HAYYHOTO
TEKCTa, 3HaTh OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH HAYYHOI'O CTHJIS PeYH, 3HAaTh
OCHOBHBIE KJINIIE HAYYHOTO SI3bIKA

'] yMeTb IPUMEHATh OCHOBHBIE IPUEMBI IEPEBO/IA, OCYIIECTBIAThH
MUCHMEHHBIN NIEpeBO/]I C COOTIOIEHUEM HOPM JIEKCHYECKOi
SKBHBAJIEHTHOCTH, COOJIIOIEHUEM I'PaMMaTUYECKIX, CHHTAKCUUECKUX U
CTHIIUCTUYECKUX HOPM, YMeeT 0pOpPMIISATh TEKCT MepeBoa B
KOMITBIOTEPHOM TEKCTOBOM PENAKTOPE, paboTaTh C AIEKTPOHHBIMU
CJIOBapsIMHM U JPYTMMH JIEKTPOHHBIMU PECYPCAMH,

"] BIAAETh METOJIMKON MPEANepeBOAUYECKOro aHallu3a TeKCTa,
CIOCOOCTBYIOIIEH TOUHOMY BOCIIPUATHIO HCXOAHOTO BHICKA3bIBAHHUS,
METOJIMKON TOJTOTOBKH K BBIMOJIHEHUIO MIEPEBO/IA, BKIIOYAs MOUCK
uH(pOpMaIUY B CIIPAaBOYHOH, CIIEIIMATIBLHOM IUTepaType U
KOMITBIOTEPHBIX CETSX.

PaGoueii mporpaMMoii IpeIyCMOTPEHBI CIIEIYIONINE BHUIIBI KOHTPOJIS:UTOTOBAS
aTTectauus B (hopMe 3ayeTa C OLIEHKOM.
OO01mas Tpy10€MKOCTh OCBOCHHSI JUCIUILTUHBI COCTABIISET 3 3a4€THBIC €AMHHUIIBIL.



